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Restoration and Preservation of the Identity of
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ABstract.  The flair of scale as well as proportion determines
the attitude to local or regional expressions in art and architecture.
We may conclude that the dehumanization of the urbanized
environment has happened. An exaggerated scale and proportions
destroy the historical spacial context of the building of the estates
and their landscape. Little by little the national identity and intimacy
of Latvian rural landscape having an essential role for attaching the
tourism infrastructure to rural cultural landscape has been lost.

Keyworps: Cultural historical landscape, restorations, context,
sight lines, landscape space of estate parks.

The cultural historical landscape of Latvian countryside as the
part of national identity is the link with the past which provides
the transferring the intellectual values from one generation to the
next one.

The taste in both - the scale and proportion defines
a person’s attitude to the local or regional expressions in
art and architecture. It is necessary to conclude that the
dehumanization of the urbanized environment las taken
place. It has appeared by transferring the industrial building
forms and methods usually used in the formation of urban
building environment and characteristic to of the use of large
scale forms in the production zones. The transference of an
unfamiliar scale and proportion to the protection area of
rural cultural landscape, of foreign scale and proportions
in the protection zones reduces the expressiveness and
special context of the historical landscape. Gradually the
historical Latvian countryside space of landscape having its
characteristic national identity. Step to step the historical rural
cultural landscape of Latvia loses its characteristic national
identity and intimacy playing an essential role in the tourism
infrastructure in the rural cultural historical landscape.

Under the influence of the transformation processes
almost all cultural historical objects of Zemgale region have
lost their historically functional meaning. As an example
of a significant construction size lost with the agricultural
intensification could serve the old windmills which were
foung in a great number in the territories of the fertile plain.
For example on the road to Pilsrundale along the Kulpju estate
12 windmills or on the average 1 windmill on 3 km2 were
on approximately 35 km2. In this area 13 pubs, 11 estates,
5 graveyards and a church were built.

Because of the spring floods and ice blocks along the left bank
of the river Lielupe the old historical road to Bauska city has gone.
In order to build an estate the steepest places an the river banks
were chosen. For example, the estates of Tetelminde and Dandale
standing opposite each other- on the slopes with the elevation
mark of 7.0 m; where as the estate of Stalgene has the elevation
mark of 5.0mso the floodwaters and the ice blocks reaching the
park have brocket off a lot of trees.

Because of the flood waters a great part of the wooden
house hold buildings and the windmills were destroyed too.
The windmills of the estate have perished too made as wood
construction. You could move the windmill only with the help of
10 or more men holding huge logs against the wind which used
to be really strong near the river.

In the space of Pilsrundale road from Franksesava (baron
fon Franck) estate to Kulpju estate (rented) — 5 windmills the
arms of which were seen from afar in the plain landscape were
in 6 km span of road. As great vertical accents seen in far sight
lines in the border of the fields — they greeted every walker.
Approximately from 1-2 km there were Nigartu, Erslaku,
Bandenu, Butleru, Emburgas, Stuburu, Keviesu, Dzirnavnieku,
Stalgenes, Osu mills. Particularly pictorial and impressive were
the sight lines in which the old park of the estate, mill and river
bank were seen. The windmills were built beside the millers’
dwelling houses partly preserved thus giving the opportunity to
investigate them as well as the old foundations of the windmills.
The inner courtyards of the millers’ dwelling houses were formed
by the house hold buildings, the road, the cart place, the place for
unloading grain and flour sacks, the pasturing and watering place
for horses. Functionally the windmills were built in places where
a larger number of people were expected — at the crossings of
roads and near the pub building. As an example Franksesau estate
windmill may be mentioned built ( in the second half of the 19"
century) apposite the estate pub (Osu pub). The pub as well as the
windmill were milt at the crossing of Pilsrundale and Emburga
roads connected with the road to the estate. From the 70-ties of
the 19" century till the 30-ties of the 20" century in this place
an intensive processing and trade of agricultural production was
taking place. After the agrarian land reform in 1922 and the
redistribution of estate lands a radial dense network of new farm
lands with thw location of individual farms near the windmills
and road crossings were developed at this place.
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A positive thing is that at present no large scale buildings
of agricultural production (grain bunkers and drying kilns,
production of biogas, store houses of vegetables and technics),
wind generations etc.) are built in the historical places mentioned
and individual farms which would compete with the locations
of historical windmills, millers houses and pub buildings to be
restored. Thus it is possible to attach finances for recovering
cultural landscape in order to provide for the regeneration of
a small and historically bright “open air museum” having the old
traditions of rural management At present a work has begun to
study architectonically the cultural environment, thus obtaining
important information while working out the territorial planning
and attaching it to the development of tourism infrastructure.
During the post-war years the old pubs have been rebuilt as
dwelling houses and dividing them in separate properties.

The space of horse and sledge stands with a gate is usually
enclosed with walls, developing new window. At the pub
buildings where there was a horse stand in summer, at present
there are flower gardens with the fence. Historically the pub
building was built at the roadside where the outer wall was only
some metres from the roadside. The fasade of the pub road was
not grown over with the trees or bushes in oder to protect them
from the road dust. Quite otherwise the pub building had to
be perceived already from apar — a latern in the corner of the
building as well as a candle in the window. The garden and fruit
trees were behind the interior courtyard — next to the smithy,
cellar, barn, cattle yard. Heavy and steep roofs of tiles or shingled
roofs with walls whitewashed with lime and fachwerk ornament
in the pediment. Small pane windows board doors and white
limed 2-4 chimneys on the roof. Functionally united in the plain
landscape not only windmills and pub building, but also church,
rectory and pub were built. An example is Salgale church, church
pub, graveyard and rectory with the park built together in one
place along the right bank of the Lielupe in the distance of 1 km.
Such a deposition of the cultural historical functionality in the
landscape marked the silhouette characteristic to the circulation
of the social life of that time.

Particularly the place mentioned came to life once a week
when the team went to the church and the people gathered in the
temple, graveyard, pub and in the prayers room in rectory. The
pub and the church had no tree overgrowth and the both buildings
were perceived already from afar. Thus the park of the rectory
was located in the south part in order not to cover up the sight
lines from the church located in the northern side of the estate
building. The water meadow is situated in the western side of
the estate thus uncoving the distant sight lines over the river to
the fields. The location of the church with the belfry to the west
made is possible to see in the distant sight lines the pictorial
landscapes of the Lielupe banks when coming out of the temple.
The church pub — 40 metre from the church. All buildings
are situated in the highest place of the river in order not to be
touched during the spring flood. While estimating the present
situation of the historical buildings and landscape it is to come
to a conclusion that after the end of the privatization process the
consistory of the evangelical Lutheran church has no means to
preserve the ruins of the church and carry out the restoration.
Gradually the church is being grown over by large trees the root
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Fig. 2. The Dandale estate by the river Lielupe.

system and branched of which begin to overrun the brick walls
of the building and gradually begin to crumble them. Thus, the
near church pub is encircled by a hedge and is separated from
the united cultural historical space with a cultivated garden, farm
buildings and interior courtyard in which a new — farm dwelling
house — meaning is added to the historical building. Historically
the church and the courtyard of the pub building was never
visually separated.

During the course of time the church and the pub have changed
their expressiveness as regards their outside. The majesty and
pictorial of the architectonical forms of church roof and the belfry
are more perceived in the far sight lines in the landscape. Thus, the
pub building as regards its facades has obtained an exaggerated
luxury which visually mislead as regards the information about
the historical origin of the building and the meaning in the rural
environment.

After the privatization the clergyman estate has got a new
owner who has begun the restoration of the old building by
restoring the roof, plank floors, wall paintings, panel doors. In
2010 the wind has destroyed the historical park of the rectory
and it is necessary to renew the old plantations and the system
of paths connecting the oval form courtyard and the walk paths
along the river.

While working at the development possibilities of the tourism
infrastructure of the region, the development plans of the rural
municipal territories must be looked through once more. A quick
project in the building has created a new scale sight lines and
cognition in the landscape space that changes are to be carried
out in the municipal territorial planning as regards the protection
zones around the cultural landscape space (regulations No 474
by the Cabinet of Ministers). For the attachment of the tourism
infrastructure it is too little with the study of a separate historical
object and the definition of 500 m around it if is not connected
with the context of the historical landscape. The protection
zone — particularly in the plain territory — may be 2-3 km long.

Bringing the protection zones of cultural landscape in the
territorial planning is difficult because the immovables are
registered in the land book in which the protection lines from
the neigh bouring properties are not mentioned. Therefore
the information must be least shown in the tank of planning —
architecture for every land plot separately.
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Fig. 3. The Berzukrogs pub.

The historical building mentioned before and its silhouette on
the right bank of the Lielupe formed a united interconnection
with the green grass both architectonically and landscape — like.
On the opposite bank Islice and Salgale estate were situated
as well as Celajkrogs pub with the old lane. Between the both
estate — separate rural individual farms in a uniform rhythm with
the landscape of the temple.

According to the geomorphologic image the left bank has
acharacteristic ao called steep — bank line which is more expressed
than on the right bank. While going by the boat along the
river — the right bank with the building belonging to the temple
and the common silhouette is more flat as regards the landscape,
but the left bank with the individual farms and the locations of
the rented estates — with a more expressed slope and the wind
broken trees wich protected the homes from the wind load. 1 km
from the church or the river bank — the windmill is situated as
an original signpost — calling the people to the temple from afar.

In the beginning of the 20™ century the new road to Mezotne
was made as a dam protection to protect the fields from the
possible spring flood. It opens far sight points to the opposite
landscape of the river bank. Like every town, there is its old town
part — with its building height and the architectonically artistic
values, as well as the old building and its scale with the old
functional meaning characteristic to the cultural historical rural
environment.

The Latvian rural historical landscape — as a part of the
national identity — as a link with the past providing for carrying
the spiritual values from one generation to the other one. While
changing the kind of the economical policy and management of
the country at present the preservation tendencies of the cultural
historical heritage and the identity of green grass have become
more strong.

Therefore the direction of the economical development in
Latvia, as regards to the cultural historical landscape brings
both- some positive and some negative changes. Sometimes
the exaggerated democracy and the market infrastructure create
anew tendency as regarding the management and market. Taking
into consideration these cognitions a more stronger attitude is
necessary in the legislation for the possibilities to preserve and
renew the cultural landscape space.
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Fig. 4. The courtyard of the Salgale estate.

CONCLUSIONS

The heritage of culture is formed by all the resources
accumulated received in the heritage from the past and is
independent from belonging to the property, it is the value of
the society. During the last years in Europe the conception of the
cultural heritage advances more and more as the principal — the
human values. The cultural heritage is not used yet sufficiently as a
potential for the long time development and the preservation of the
identity of the landscape space during the continuos development
of the society and the special environment. Everybody is to take
into consideration the common rules of the play which form and
maintain the quality of the space. The owners should not obtain
the land in a variable cultural historical environment if they do
not want to take part in the maintenance and refinement of the
cultural landscape by help of their property. The protection zone
of the cultural heritage does not belong only to its owner, but to
the whole society.

The qualitative historical landscape space is a well — cultivated
and restored cultural heritage; the preservation policy is to be
considered in the development conception of the rural municipal
territories.

The tourism cannot be attached and developed convincingly
in the environment where only the inner restoration of rooms
in the house or some other historical building is carried out, the
decoration of roof and walls is renewed and building the rooms
for the needs of a hotel.

Separate building cannot be withdrawn from the common
context of the landscape space or the green grass which was taken
into consideration during the historical building (relief, sight
lines, the bed of the old road etc.). it is not possible to deny that
the fragile, architectonically historical landscape space meet with
important changes of the property relations in the new socially
economical conditions carrying also different interests of the
property management which sometimes gets the character of the
elemental development in the rural municipal territories.

The processes of every transformation of the cultural landscape
are to be specified very carefully estimating them by the specialists
of the protection of the monuments of State culture.
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Aija Ziemelniece. Vésturiskas kultirainavas identitates atjaunoSana un saglabasana

Kultdiras mantojumu veido uzkratu resursu kopums, kas sanemts mantojuma no pagatnes, un, kas neatkarigi no TpaSuma piederibas, ir vértiba visai sabiedribai. PEd€jos
gados Eiropa kultiras mantojuma jédziena izpratn€ arvien vairak par galveno tiek izvirzitas cilvéciskas vertibas. Nepartraukta sabiedribas un telpiskas vides attistiba
kultdras mantojums ir V€l pietiekami neizmantots ka potencials ilgsp€jigai attistibai un ainaviskas telpas identitates saglabaSanai. Katram ir jarekinas ar kop€jiem
speles noteikumiem, kas veido un uztur telpas kvalitati. IpaSnieki nedrikstetu iegadaties zemi vertiga kultarvesturiskaja vide, ja ar savu TpaSumu tie nevélas piedalities
kultorainavas uzturé$ana un bagatinasana. Kulttiras mantojuma aizsargzona nepieder tikai ta ipaSniekam, bet visai sabiedribai.

Lidzigi ka katrai pilsetai ir sava vecpils€tas dala — ar savu apbtives augstumu un &ku arhitektoniski makslinieciskajam vertibam, ta arT kultarvesturiskajai lauku videi ir
raksturiga veca apbiive un tas mérogs ar seno funkcionalo nozimi, kas skaidri iezimé& nacionalas identitates Tpatnibas. Nevar noliegt, ka jaunajos sociali ekonomiskajos
apstaklos trausla, arhitektoniski vesturiska ainavtelpa piedzivo ievérojamas TpaSumu attiecibu parmainas, kas nes Iidzi arT atSkirTgas TpaSuma apsaimniekoSanas
intereses, kas lauku pasvaldibu teritorijas reizém iegtst stihiskas attistibas raksturu.

Pozitivi ir atzistams tas, ka patlaban neviena no minétajam vésturiskajam vietam nav izbavéti lauksaimnieciskas razoSanas lielméroga buvapjomi (graudu bunkuri un
kaltes, biogazes raZotnes, darzenu un tehnikas noliktavas, v&ja generatori utt.), kas konkurétu ar restaur&jamo muiZu ansamblu vietam. Lidz ar to kulttirainavas atgtiSanai
ir iesp&jams piesaistit investiciju finanséjumu, kas nodroSinatu nelielas un vésturiski spilgtas kultirainavas atdzim$anu_ar senajam lauku saimniekoSanas tradicijam.
Patlaban ir aizsakts darbs pie kulturvesturiskas vides arhitektoniskas izpétes, kas dod svarigu informaciju, izstradajot teritorialos planojumus, un saistot to ar trisma
infrastrukttiras attistibu. Aplikojama kulturvesturiska teritorija ar esoSajam lauksaimniectba izmantojamam zemém ir salidzinosi neliela. Izp&tot skatu liniju garumus
un aizsargzonas lielumu, ir iesp&jams distancét intensivi izmantojamo agrozemju izvietojumu lidzas vésturiskajai apbuves telpai.

Aiisi 3uemenbHuele. Perenepanus u coxpaneHue HIeHTHYHOCTH KYJIbTYPHO-JaHAIAGTHOro NpocTpaHCTBa

KynbTypHoe Hacnefiie co3faeT 00beM HaKOMJIEHHbIX PECYPCOB, Oy YEHHbIX B HACJIEACTBO U3 MIPOLIOro, ¥ He3aBUCUMO OT NPUHAJIEXKHOCTU COOCTBEHHOCTH, LIEHHOCTh
KYyJILTYPHOTO Haclleiusl MpPHHAJJIeXXUT BceMy oOlecTBy. B mocnenuue rojibl B Ky/IbTypHOM Hacnefuu EBpoIbl riaBHyI0 ponb BCEro Goublie UrPaloT 4eloBeyeckKue
uenHocTu. KynbTypHoe Hacjiefjue HenmpepbIBHOIO Pa3BUTHs OOLIECTBA U JaHA(THON CPe/ibl 0 KOHI[A ellle He MCMO/Ib30BaH KaK MOTeHIUaN JJIUTEILHOrO Pa3sBUTHS U
COXpaHEeHHUs! NOTeHIHANA UIEHTHYHOCTH JIaHAIA(THOro NpocTpaHcTBa. Kax/blil JOKeH CUUTATHCSI C YCIIOBUSIMU UTPbI, KOTOPbIE CO3AAIOT U MOAJEP>KUBAIOT KaueCTBO
MPOCTPAHCTBA. Brafenblpl He HOKHBI IPUOOPETATh 3€MJII0, PACIOJIOXKEHHYIO B KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM MECTE, €CIIM OHU HE >KeNalOT CBOell COOCTBEHHOCTBLIO
NPUHSTh yYacTHe B COXPAHEHHMU U OOOrallieHUM KyJbTYPHOro JaHauiaTa. 3aluTHas 30Ha KyJIbTYPHOrO HAcjefusl He INPUHAMIEXUT TOJIbKO €ro Biafeblly, a
NPUHA/TIEXKUT BCEMY OOILECTBY.

Kaxp1il roposi UMeeT CBOIO CTAPUHHYIO YaCTh —C OTBETCTBEHHOM BbICOTO 3aCTPOMKH M APXUTEKTYPHO XY/I03KECTBEHHbIE LICHHOCTH. Take KyJIbTypHO-UCTOPUYECKOMY
JaHAIAQTy XapaKTepHa CTApUHHAS 3aCTPOMKA U MACIITA0 ¢ ObIBLINM (PYHKIMOHATIBLHBIM Ha3HaueHneM. Heslb3si oTpuliaTh- B HOBBIX 9KOHOMUUYECKHX 0OCTOATENbCTBAX
—MeHsIsl OTHOLLEHUs UMYLIECTBA, MEHSIETCSl apXUTEKTYPHO UcTOpUyeckuil nanamagT. B aToM npouecce NOsIBIASIOTCS pa3Hble UHTEPECChl YNpPaBIEHUM MMYLIECTBa,
KOTOpbIE Pe3KO U3MEHseT JaHAWAadT U ee LIEHHOCTU U NOSBIISIeTCsS pa3BUTHE OeICTBUM.

ITo3UTHBHO MOXHO OTMETHUTb TO, UYTO B KOHKDETHOI TE€PUTOPUM MYHULMIANMTETA HE NMOCTPOEHbI CEJIbCKOXO3SIICTBEHHbIE INPOMBIIIIEHHbIE 3[aHKUsl C OTPOMHBIM
MaclTaboM (3epHOXPAHUIIMILA,36PHOCYLLIUIIKH, YCTAHOBKM 6MOra3a, BETPsIHbIE FeHePATOPbl), KOTOPbIe KOHKYPUPOBAIU C ApXUTEKTYPHbIMU NaMATHUKaMu. Braronapst
TOMY BO3MO>KHO IIpHBJIeY (PHAHCHPOBAHKE BOCCTAHOBIIEHNUS KYIbTYPHO-UCTOPUUECKOro TaHAmadTa, TaK 00ecreurBast BO3poK/eHIe HeOOJIbILO, HO ApXUTEKTOHNYECKH
SIPKOIi TEPUTOpUM C GoraTaMu TPagULUsIMUA XO35IICTBa B IOMECTbsAX. B HacTosI0e BpeMsi HauaTa paboTa apXUTEKTYPHOTO UCCIEOBAHUS KYJILTYPHO-UCTOPHIECKOrO
NPOCTPAHCTBO. DTO MH(OPMALMS OCOOEHHO BasKHasl, paboTasl C INIAHOM Pa3BUTHU TEPUTOPHH , & Tarke rOBOPsl O Pa3BUTUM MH(PACTPYKTYPbI TYpUCMA.
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Veésturiskas kulturainavas identitates
atjaunoSana un saglabasana

Aija Ziemelniece, Latvijas Lauksaimniectbas universitate

ATSLEGAS VARDI: Ainaviska telpa, kultirvésturiska ainava,
restauracija, skatu Iinijas un punkti, tirisma infrastruktiira.

Latvijas lauku kultarvésturiska ainava — ka nacionalas
identitates dala, ir saikne ar pagatni, kas nodroSina garigo vertibu
parneSanu no paaudzes uz paaudzi.

Ka meroga, ta proporcijas izjita nosaka cilvéka attieksmi pret
vietéjam vai regionalajam izpausmém maksla un arhitektara.
Ir jasecina, ka ir notikusi urbanizétas vides dehumanizacija. Ta
radusies, parnesot uz lauku kult@rvésturisko ainavu industrialas
celtniectbas formas un panémienus, kadus parasti izmanto
pilsétbavnieciskaja vides veidoSana, un raksturojams ar
lielméroga formu pielietoSanu razoSanas zonas. Sve$ada méroga
un proporcijas parneSana lauku kultiirainavas aizsardzibas zona,
pazemina vesturiskas ainavas apbiives izteiksmigumu un telpisko
kontekstu. Pamazam tiek zaud@ta vésturiska Latvijas lauku
ainavtelpa ar tai raksturigo naciondlo identitati un intimitati,
kas spele butisku lomu tirisma infrastrukttiras piesaistei lauku
kultarvide.

Transformacijas  procesu  ietekm&  savu  vésturiski
funkcionalo nozimi ir zaudejusi gandriz visi Zemgales regiona
kultarvesturiskie objekti.

Ka viens no svarigakajiem buivapjomiem, kas izzudis lidz ar
lauksaimniecibas intensifikaciju — ir vecas vg€jdzirnavas, kas
augligajas lidzenuma teritorijas bija pasi liela skaita. Pieméram,
cela uz Pilsrundali gar Kulpju lénu muiZu aptuveni 35 kv. km
platiba atradas 12 ve&jdzirnavas jeb vid€ji — vienas dzirnavas uz
3 kv. km. Saja pasa platiba tika uzbaveti 13 krogi, 11 muiZas,
5 kapsetas un baznica. Vecais vesturiskais cel§ uz Bausku gar
Lielupes kreiso krastu ir izzudis, jo to ir izgrauzis pavasaru pladu
laiks un ledus kravumi gar krastu.

Muizu apbuvei tika izveéletas stavakas vietas upes krastos.
Pieméram, Tetelmindes un Dandales muiZas viena otrai iepretim
— pakalnes vietas ar augstuma atzimi 7 m.v.j.l. Savukart,
Stalgenes muiza ir aptuveni 5 m.v.j.l., kur palu Gdeniem un
biezajiem ledus gabaliem sasniedzot parku, daudzi no kokiem
ir gajusi boja. Pludu laiks ir nopostijis arl dalu no muiZas
saimniecibas €kam, kuras bija celtas no koka konstrukcijam.
Boja ir gajusas arT muizas v€jdzirnavas jeb bucenes, kuras bija
veidotas ka koka stavbive. Vairak ka desmit viriem, nemot talka
varenus balkus un pieliekot speku, dzirnavas bija pagrieZamas
ar sparniem pret valdoSo v&ju, kur§ lidzenuma pie upes bija
1pasi stiprs.

Pilsrundales cela posma no Franksesavas (barons fon Franks)
muiZas lidz Kulpju muiZai (Iénu muiza) — 6 km gara cela posma
atradas 5 v€jdzirnavas, kuru sparni lidzenuma ainava bija
pamanami jau iztalem. Ka lieli vertikali akcenti, kas saredzami
talas skatu linijas tirumu mala — tas sveicinaja ikvienu cela
gajeju. Aptuveni 1-2 km distancgjuma atradas Nigartu, Erslaku,
Bandénu, Butleru, Emburgas, Stuburu, KevieSu, Dzirnavnieku,

Stalgenes, O3u dzirnavas. Ipasi gleznainas un iespaidigas bija
skatu linijas, kuras ir pamanams muizas vecais parks, dzirnavas
un upes krasts.

Vejdzirnavas buveja lidzas melderu majam, kuras dal€ji visas
ir saglabajusas, ta dodot iesp&ju veikt izpéti un veco dzirnavu
pamatu atsegSanu. Melderu maju iekSpagalma zonu veidoja
saimniecibas €kas, piebraucamais cel§, pajigu vieta, graudu un
miltu maisu nokrauSanas vieta, zirgu dzirdinasana un ganiSana.

Funkcionali véjdzirnavas tika buvétas tajas vietas, kur bija
paredzams lielaks lauZu skaits — pie celu krustojumiem un
krogus €kas tuvuma. Spilgts piemé&rs minétajam ir Franksesavas
muizas vé€jdzirnavas, kas tika uzceltas (19.gs.otra puse)
iepretim muizas krogam (OSu krogs). Gan krogs, gan dzirnavas
tika uzbuvetas Pilsrundales un Emburgas celu krustojuma,
kuram pieslédzas cel§ uz muizu. No 19.gs.70.g. lidz 20.gs 30.¢g.
Saja vieta loti intensivi rit€ja lauksaimnieciskas produkcijas
parstrade un tirdznieciba. Péc agraras zemes reformas 1922.
gada un muizas zemju pardales — $aja vieta izveidojas radiali
blivs jaunsaimniectbas zemju tikls ar viensétu novietojumu
tuvak dzirnavam un celu krustojumam.

Pozitivi ir atzistams tas, ka patlaban neviena no minétajam
vesturiskajam vietam un lauku viensétam nav izbuveti
lauksaimnieciskas razoSanas lielméroga buvapjomi (graudu
bunkuri un kaltes, biogazes raZotnes, darzenu un tehnikas
noliktavas, véja generatori utt.), kas konkurétu ar atjaunojamo
vesturisko véjdzirnavu, melderu maju un krogus ku vietam. Lidz
ar to kultGrainavas atg@i§anai ir iesp&jams piesaistit finans€jumu,
kas nodroSinatu neliela un vesturiski spilgta ..brivdabas muzeja”
atdzimSanu ar senajam lauku saimniekoSanas tradicijam. Patlaban
ir aizsakts darbs pie kultarvesturiskas vides arhitektoniskas
izpétes, kas dod svarigu informaciju, izstradajot teritorialo
planojumu, un saistot to ar tdrisma infrastrukttiras attistibu.

Peckara gados vecie krogi ir parbuvéti ka dzivojamas &kas,
sadalot tas atseviSkos IpaSumos. Zirgu un ragavu novietnes telpa
ar vartiem visbiezak ir aizmuréta, izveidojot jaunas logailas.
Pie krogus €kam, kur atradas vasara zirgu novietne, patlaban ir
grezni puku darzi ar Zogu. Vesturiski krogus €ku buveja pasa
celmala, kur arsiena bija tikai paris metrus no cela malas.
Krogus cela fasade netika aizaudzeta ar kokiem vai krimiem,
lai pasargatos no cela putekliem. Gluzi otradi — krogus ekai bija
jabut pamanamai jau iztalem — gan v&jlukturis €kas str, gan ar
sveces gaisma loga. Darzs un auglu koki atradas aiz ickSpagalma
— lidzas smedei, pagrabam, klétij, laidaram. Smagngji un stavi
mala karninu vai koka lubu jumti ar kalku balsinatam sienam un
pildrezga rakstu zelmini. Stkraitoti logi, délu Sttas durvis un balti
kalkoti 2—4 skursteni virs jumta.

Funkcionali vienoti Iidzenuma ainava tika blivétas ne vien
veéjdzirnavas un krogus €ka, bet arT dievnams, macitajmuiza un
krogs.
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Spilgts piemérs ir vienvietus gar Lielupes labo krastu kilometra
garuma uzbuvéta Salgales baznica, baznicas krogs, kapséta un
macttajmuiza ar parku.

Sads kultarvesturiskas funkcionalitates uzslanojums ainava
iezimeja siluetu, kas spilgti raksturoja ta laika sadzivisko apriti.

Ipasi minéta vieta atdzivojas reizi nedela, kad pajugu rindas
devas uz dievnamu un laudis pulcgjas baznica, kapu svetkos,
krogti un lagSanu telpa macttajmuizas eka.

Krogs un baznica bija bez koku apauguma un abas €kas bija
pamanamas jau iztalem. Savukart, macTtajmuiZas parks atradas
dienvidu dala, lai neaizsegtu skatu linijas no baznicas, kas
izvietojas muizas apbuves ziemelu puse. Palienes plava atrodas
muiZas rietumu pus€, ta atsedzot talas skatu linijas pari upei
uz tirumiem. Baznicas novietne ar zvanu torni uz rietumiem,
deva iespgju, iznakot no dievnama — ieraudzit talas skatu Itnijas
gleznainas Lielupes krastu ainavas. Baznickrogs — 40 m attaluma
no dievnama. Visas €kas novietotas upes augstaka vieta, lai tas
neskartu pavasara pladi.

Izvertejot patreizéjo vésturisko €ku un ainavas situaciju ir
jasecina, ka pé&c privatizacijas procesa pabeigSanas evangeliski
luteriskas baznicas konsistorijai nav lidzeklu, lai dievnama
drupas iekonservétu un veiktu restauraciju. Baznicu pamazam
sak nomakt liela auguma paSizs€jas koki, kuru saknu sist€ma un
zarotne sak parnemt eékas marus un tos palenam drupinat.

Savukart, Iidzas esoSais baznickrogs ir apjozts ar dzivZogu
un tas ir atdalits no vienotas kultirvesturiskas telpas ar iekoptu
daildarzu, saimniecibas €kam un iekSpagalmu, kur vesturiskajam
blvapjomam ir ienesta jauna — lauku dzivojamas majas nozime.
Vesturiski nekad vizuali nav noSkirts dievnams un krogus €kas
pagalms.

Laika rit§juma baznica un krogs ir ar€ji mainfjusi savu
izteiksmigumu. Baznicas jumta un zvanu torpa arhitektonisko
formu majestatiskums un gleznieciskums ainava talas skatu
Itnijas vairs nav pamanams. Savukart, krogus €ka fasadeés ir
ieguvusi vizuali parspilétu greznibu, kas informativi maldina par
€kas vesturisko izcelsmi un nozimi lauku vide.

MacTitajmuiza péc privatizacijas ir ieguvusi jaunu TpaSnieku,
kas roipigi ir aizsacis vecas €kas restauraciju, atjaunojot jumtu,
delu gridas, sienu apgleznojumus, pildigu durvis.

Pec vejgazeém 2010.gada ir izpostits vEsturiskais macTtajmuizas
parks, kuram ir nepiecieSams atjaunot vecos stadijumus un celinu
sisteému, kas sasaistTja ar ovalas formas iek§pagalmu un pastaigu
celiniem gar upi.

Stradajot pie novada tirisma infrastruktiiras attistibas iesp&jam,
velreiz rupigi ir japarskata lauku pasvaldibu teritoriju attistibas
plani.

Atra projektu iestrade blivniectba ir radijusi ainaviskaja
telpa jaunu merogu, skatu linijas un atzinu, ka paSvaldibu
teritorialaja planojuma ir javeic grozijumi, kas ir attiecinami
uz aizsargjoslam ap kulttrainavisko telpu (MK noteikumi Nr
474). Turisma infrastruktras piesaistei ir par maz ar atseviska
vesturiska objekta izp&ti un 500 m aizsargzonas definiciju ap to,
kas tiek atrauts no vésturiskas ainavas konteksta. Aizsargzona —
1pasi lidzenuma teritorija — var sasniegt 2-3 km garu aizsarjoslu.

Kulttrainavu aizsargzonu ieneSana teritorialaja planojuma
apgritina tas, ka nekustamie TpaSumi ir ieregistréti zemesgramata,
kura nav minétas aizsarglinijas no blakus esoSajiem TpaSumiem.

Tapec informacija ir vismaz jaatspogulojas planoSanas —
arhitektaras uzdevuma katram zemes gabalam atseviski.

Iepriek$ minéta vesturiska apbuve un tas siluets Lielupes labaja
krasta — ainaviski un arhitektoniski veidoja vienotu kopsaskanu ar
dabas pamatni. Pretgja krasta atradas Islices un Salgales muiZas,
ka ar1 Celajkrogs ar veco aleju. Starp abam muizam — atseviSkas
lauku viensgtas, kas vienada ritma sakartotas iepretim dievnama
ainavai.

Pec geomorfologiska veidola upes kreisajam krastam ir
raksturiga t.s. stavkrasta Iinija, kas ir izteiktaka neka labajam
krastam. Parvietojoties ar laivu pa upi—labais krasts ar dievnamam
piedero$o apbiivi un kop€jo siluetu ir ainaviski Iidzenaks, bet
kreisais krasts ar viensétam un Iénu muiZu vietam — ar izteiktaku
nogazi un koku apaugumu jeb véjlauzém, kas pasargaja majvietas
no véju slodzes.

Kilometra attaluma no baznicas — upes krasta — izvietojas
v€jdzirnavas — ka savdabigs cela raditajs — jau iztalem aicinot
laudis uz dievnamu.

20.gs. sakuma izbuvetais jaunais celS uz Mezotni ir veidots ka
dambis, kas pasarga no iesp&jamajiem pavasara pludiem tirumus.
Tas paver talus skatu punktus uz pret&jo upes krasta ainavu.

Lidzigi ka katrai pilsetai ir sava vecpilsetas dala — ar savu
apbiives augstumu un &ku arhitektoniski makslinieciskajam
vertibam, ta arT kultiarvesturiskajai lauku videi ir raksturiga veca
apbive un tds merogs ar seno funkcionalo nozimi.

Latvijas lauku kultGrvesturiska ainava — ka nacionalas
identitates dala, ir saikne ar pagatni, kas nodroSina garigo vertibu
parnesanu no paaudzes uz paaudzi.

Mainoties musdienas valsts ekonomikas politikai un
saimniekoSanas veidam, pieaug daudz spécigak kulttrvesturiska
mantojuma un dabas pamatnes identitates saglabaSanas tendences.
Lidz ar to ekonomikas attistibas virziens Latvija— attieciba uz
kultarvesturisko ainavu — nes 1idzi gan pozitivas, gan negativas
izmainas.

Reizém parspiléta demokratija un briva tirgus infrastruktiira
rada jaunu virzibu gan apsaimniekoSanas, gan tirgus izpratnes
jautajumos. Savukart, pamatojoties uz $tm atzinam, ir vajadziga
daudz stingraka nostaja likumdoSana par kultirainaviskas telpas
saglabaSanas un atjaunoSanas iesp&jam.

SECINAJUMI

Kultiras mantojumu veido uzkratu resursu kopums, kas
sanemts mantojuma no pagatnes, un, kas neatkarigi no TpaSuma
piederibas, ir vertiba visai sabiedribai. P&éd€jos gados Eiropa
kulttiras mantojuma jeédziena izpratn€ arvien vairak par galveno
tiek izvirzitas cilvéciskas vertibas. Nepartraukta sabiedribas un
telpiskas vides attistiba kultdras mantojums ir vél pietieckami
neizmantots ka potencials ilgsp€jigai attistibai un ainaviskas
telpas identitates saglabaSanai. Katram ir jarekinas ar kop€jiem
speles noteikumiem, kas veido un uztur telpas kvalitati. Ipasnieki
nedrikstétu iegadaties zemi vertiga kultarvesturiskaja vide, ja ar
savu TpaSumu tie nevélas piedalities kultlirainavas uzturéSana
un bagatinasana. Kultiras mantojuma aizsargzona nepieder
tikai ta Tpasniekam, bet visai sabiedribai. Kvalitativa vesturiska
ainavtelpa ir labi kopts un restauréts kulttiras mantojums, kura
saglabaSanas politika ir jaieverte lauku paSvaldibu teritoriju
attistibas koncepcija.
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Turismu nevar parliecinoSi piesaistit un attistit vide, kura ir
veikta vienigi muiZas kungu majas vai kadas citas veésturiskas
€kas telpu ieks$gja restauracija, atjaunots jumts un sienu apdare,
un izbuvejot telpas viesnicas vajadzibam. AtseviSku buvapjomu
nevar atraut no kopg€ja ainavtelpas jeb dabas pamatnes konteksta,
kas tika ievertéts vesturiskas apbuves laika (reljefs, skatu Iinijas,
veca cela gultne utt.).

Nevar noliegt, ka jaunajos sociali ekonomiskajos apstaklos
trausla, arhitektoniski vésturiska ainavtelpa piedzivo ievérojamas
IpaSumu attiecibu parmainas, kas nes l1dzi arT atSkirigas IpaSuma
apsaimniekoSanas intereses, kas lauku paSvaldibu teritorijas
reiz€m iegust stihiskas attTstibas raksturu.

Loti ropigi ir jadetalizé katras kulturainavas transformacijas
procesus, tos izvertejot Valsts kultdras piemineklu aizsardzibas
inspekcijas specialistiem.
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